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45 LIBERAL PARTY NOMINATION CONTESTANT IN CARLETON (District No. 45) / CANDIDAT(E) À L’INVES-
TITURE DU PARTI LIBÉRAL DANS CARLETON (Circonscription no 45)

Nomination Contestant / Candidate à l’investiture and /et Official Representative / Représentant officiel
Emily Anne Clark Andrew Sutherland
116, rue Orange Street 118, rue Orange Street
Woodstock, NB E7M 2J9 Woodstock, NB E7M 2J9

Conformément à l’article 149 de la Loi électorale, chapitre E-3,
province du Nouveau-Brunswick, les changements suivants aux
enregistrements originaux ont été inscrits au registre des partis
politiques entre le 1er juin 2015 et le 31 août 2015 :

Élections
Nouveau-Brunswick

Pursuant to section 149 of the Elections Act, chapter E-3, Prov-
ince of New Brunswick, the following changes to the original
registrations have been entered in the Registry of Political Par-
ties between June 1st, 2015 and August 31st, 2015:

Elections
New Brunswick
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Nomination Contestant / Candidat à l’investiture and /et Official Representative / Représentant officiel
Courtney David Keenan Courtney David Keenan
149, rue Peters Street 149, rue Peters Street
Woodstock, NB E7M 0C2 Woodstock, NB E7M 0C2

20 PROGRESSIVE CONSERVATIVE ASSOCIATION OF MONCTON SOUTH (District No. 20) / ASSOCIATION
PROGRESSISTE-CONSERVATRICE DE MONCTON-SUD (Circonscription no 20)

President / Président Art Buck
97, boulevard Dickson Boulevard
Moncton, NB E1E 2P7

1st Vice-President / 1re Vice-présidente Kathryn Barnes
18, rue West Street
Moncton, NB E1E 3N3

2nd Vice-President / 2e Vice-présidente Linda Maxwell
163, promenade Centennial Drive
Moncton, NB E1E 3W9

41 FREDERICTON NORTH NEW BRUNSWICK NEW DEMOCRATIC PARTY ASSOCIATION (District No. 41) /
ASSOCIATION DE CIRCONSCRIPTION DU NOUVEAU PARTI DÉMOCRATIQUE DU NOUVEAU-
BRUNSWICK DE FREDERICTON-NORD (Circonscription no 41)

President / Président David Shalala
7, promenade Ebony Drive
Fredericton, NB E3A 1P6

1st Vice-President / 1er Vice-président Andrew MacLean
140, allée Carrington Lane
Fredericton, NB E3A 5R6

Secretary / Secrétaire Maegen Black
899, rue Barker Street
Fredericton, NB E3A 3K4

Treasurer / Trésorier Jim Aucoin
4, cour Mulberry Court
Fredericton, NB E3A 5J1

Official Representative / Représentante officielle Hélène Lapointe
2-924, rue Prospect Street
Fredericton, NB E3B 2T9

_____________________________________________________

11 SOUTHWEST MIRAMICHI-BAY DU VIN NEW BRUNSWICK NEW DEMOCRATIC PARTY ASSOCIATION
(District No. 11) / ASSOCIATION DE CIRCONSCRIPTION DU NOUVEAU PARTI DÉMOCRATIQUE DU
NOUVEAU-BRUNSWICK DE MIRAMICHI-SUD-OUEST-BAIE-DU-VIN (Circonscription no 11)

President / Président Douglas Mullin
1648 Route 425
Sunny Corner, NB E9E 1H9

Conformément à l’article 4.1 et au paragraphe 147(2) de la Loi
électorale, chapitre E-3, province du Nouveau-Brunswick, l’as-
sociation de circonscription suivante a été enregistrée comme le
prévoit l’article 135 de la Loi électorale :

Pursuant to section 4.1 and subsection 147(2) of the Elections
Act, chapter E-3, Province of New Brunswick, the following
district association has been registered as provided for in sec-
tion 135 of the Elections Act:
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1st Vice-President / 1er Vice-président Patrick Colford
1081 Route 415
Warwick, NB E9E 1Y6

Secretary / Secrétaire Jason Sonier
311B, avenue University Avenue
Fredericton, NB E3B 4H9

Treasurer / Trésorier Daniel Hambrook
B9 – 339, rue York Street
Fredericton, NB E3B 3P5

Official Representative / Représentante officielle Hélène Lapointe
2-924, rue Prospect Street
Fredericton, NB E3B 2T9

45 CARLETON NEW BRUNSWICK NEW DEMOCRATIC PARTY DISTRICT ASSOCIATION (District No. 45) / AS-
SOCIATION DE CIRCONSCRIPTION DU NOUVEAU PARTI DÉMOCRATIQUE DU NOUVEAU-BRUNSWICK
DE CARLETON (Circonscription no 45)

President / Président Paul Graham
108, rue McRan Street
Woodstock, NB E7M 1B3

Secretary / Secrétaire Greg Crouse
83, avenue Hillcrest Avenue
Hartland, NB E7P 1M9

Treasurer / Trésorier Jacob Elsinga
39, chemin Graham Road
Bloomfield, NB E7K 1J8

Official Representative / Représentante officielle Hélène Lapointe
2 - 924, rue Prospect Street
Fredericton, NB E3B 2T9

T&H OPERATION, INC. Fredericton 683606 2015 08 26

Rolled to Perfection Painting Inc. Fredericton 684198 2015 08 21

684468 Nouveau-Brunswick Inc. -684468 New Brunswick Inc. Dieppe 684468 2015 08 19

Marg and Molly Fisheries Inc. White Head Island 684502 2015 08 21

684510 NB Inc. Grand-Barachois 684510 2015 08 21

JOSEPHINE - FINE LINGERIE LIMITÉE Moncton 684517 2015 08 22

Loi sur les corporations 
commercialesBusiness Corporations Act

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of incorporation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commer-
ciales, un certificat de constitution en corporation a été émis à :

Reference
Number Date

Registered Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Bureau enregistré référence année mois jour
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684518 NB Ltd. Quispamsis 684518 2015 08 22

684519 NB Ltd. Quispamsis 684519 2015 08 22

VCool Energy Inc. Moncton 684523 2015 08 24

684526 N.B. Inc. Saint John 684526 2015 08 24

A. Black Trucking Ltd. Quispamsis 684530 2015 08 24

Mark A. Reid Holdings Ltd. Darlings Island 684533 2015 08 24

Steven R. Allison Holdings Ltd. Quispamsis 684535 2015 08 24

THU MY RESTAURANT LTD. Moncton 684536 2015 08 24

ÉRABLIÈRE LA KABANE INC. DSL de Drummond/
LSD of Drummond

684544 2015 08 25

684547 NB INC. Fredericton 684547 2015 08 25

Country Liberty Inc. Rexton 684548 2015 08 25

Glen Road Investment Inc. Saint John 684549 2015 08 25

NANCY MOREAU HOLDINGS INC. DSL de Drummond/
LSD of Drummond

684553 2015 08 25

684555 (N.B.) Inc. Fredericton 684555 2015 08 25

Donna Melanson’s cleaning services Inc. Cocagne 684557 2015 08 25

A.D.S. TRUCKING LTD. Glassville 684558 2015 08 25

684559 N.B. INC. Dieppe 684559 2015 08 25

684564 NB INC. Moncton 684564 2015 08 25

WIRED AUTOMATION INC. Moncton 684567 2015 08 26

Melinda Daamen CPA Professional Corporation Waasis 684568 2015 08 26

684571 NB Ltée Shippagan 684571 2015 08 26

TipPaDe Properties Ltd. Richibouctou-Village 684574 2015 08 26

The - Hub Acupuncture & Teahouse Inc. Dieppe 684581 2015 08 26

_____________________________________________________

TEBIS CANADA LTD. Moncton Canada 684462 2015 08 19

EXIDA CANADA LTD. Saint John Canada 684488 2015 08 20

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpo-
rations Act, a certificate of continuance has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de prorogation a été émis à :

Previous Reference
Jurisdiction Number Date

Registered Office Compétence Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Bureau enregistré antérieure référence année mois jour
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Johnson Drug Store Limited 507410 2015 08 21

Suncoast Seafood Inc. 514469 2015 08 21

601529 N.B. LTD. 601529 2015 08 26

SENTREX WIND SERVICES INC. 629408 2015 08 22

DR. LUIS RIVEROS PROFESSIONAL CORPORATION 641738 2015 08 20

Razor Contract Manufacturing Ltd. 652160 2015 08 24

Dr. Ralph G. Ellis P.C. Inc. 653929 2015 08 26

Nova Insurance Ltd. 654962 2015 08 21

_____________________________________________________

Springfall Group Ltd. Xuan Investment Corporation Ltd. 682894 2015 08 26

Prowind Canada Inc. GUNN’S HILL HOLDING INC. 684489 2015 08 20

_____________________________________________________

GUNN’S HILL HOLDING INC. GUNN’S HILL HOLDING INC.
Prowind Canada Inc.
Gunn’s Hill Windfarm Inc.

Moncton 684489 2015 08 20

_____________________________________________________

MARITIME TRADEMARK SERVICES LTD. Moncton 653481 2015 08 19

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification a été émis à :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment which includes a change in
name has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification contenant un changement de raison
sociale a été émis à :

Date
Previous name Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Ancienne raison sociale Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amalgamation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de fusion a été émis à :

Reference
Number Date

Amalgamated Corporation Amalgamating Corporations Registered Office Numéro de Year Month Day
Corporation issue de la fusion Corporations fusionnantes Bureau enregistré référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of dissolution has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de dissolution a été émis à :

Reference
Number Date

Registered Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Bureau enregistré référence année mois jour
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DEAN BAR HOLDINGS INC. 058584 2015 08 21

Paradigm Holdings N.B. Ltd. 620355 2015 08 21

_____________________________________________________

LES PÉTROLES R. TURMEL INC. Québec/Quebec Cormier Chauffage (2004) Inc.
St-Basile

684201 2015 08 14

Maurice Chiasson Consultants Inc. Canada Ivan Robichaud
Shippagan

684389 2015 08 13

NABCO CANADA INC. Québec/Quebec Walter D. Vail
Fredericton

684455 2015 08 18

GROUPE FINANCIER AGA INC.
AGA FINANCIAL GROUP INC.

Québec/Quebec Stewart McKelvey Corporate
Services (NB) Inc.
Saint John

684457 2015 08 19

CBSC Capital Inc. Canada Stewart McKelvey Corporate
Services (NB) Inc.
Saint John

684460 2015 08 19

Location Park Avenue - Jim Pattison Inc. Canada Stewart McKelvey Corporate
Services (NB) Inc.
Saint John

684484 2015 08 21

5349 Investments Ltd. Canada Stewart McKelvey Corporate
Services (NB) Inc.
Saint John

684503 2015 08 21

9124055 Canada Inc. Canada Stewart McKelvey Corporate
Services (NB) Inc.
Saint John

684504 2015 08 21

8299684 Canada Inc. Canada Stewart McKelvey Corporate
Services (NB) Inc.
Saint John

684505 2015 08 21

Polaris Leasing Ltd. Manitoba McInnes Cooper 684513 2015 08 21
CSD Services Inc.
Fredericton

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of revival has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de reconstitution a été émis à :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of registration of extra-provincial corporation
has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat d’enregistrement de corporation extraprovinciale a été
émis à :

Reference
Number Date

Jurisdiction Agent and Address Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Compétence Représentant et adresse référence année mois jour
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METALIUM INC. Québec/Quebec Stewart McKelvey 
Corporate Services
(NB) Inc.
Saint John

077266 2015 08 18

LES IMMEUBLES METALIUM INC. / 
METALIUM REALTY INC.

Québec/Quebec Stewart McKelvey 
Corporate Services
(NB) Inc.
Saint John

618958 2015 08 18 

_____________________________________________________

Cenovus Energy Inc. Cenovus Energy Inc. Stewart McKelvey
Corporate Services
(NB) Inc.
Saint John

684443 2015 08 18

BLUE CHIP LEASING 
CORPORATION

NORTHSTAR LEASING 
CORPORATION
Blue Chip Leasing Corporation

Stewart McKelvey
Corporate Services
(NB) Inc.
Saint John

684521 2015 08 24

Communauté des Congolais de Brazzaville au Nouveau-Brunswick CCBNB 
Inc.

Moncton 684306 2015 08 21

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of reinstatement has been issued to the follow-
ing extra-provincial corporations:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de rétablissement a été émis aux corporations extrapro-
vinciales suivantes :

Reference
Number Date

Jurisdiction Agent and Address Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Compétence Représentant et adresse référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of registration of amalgamated corporation
has been issued to the following extra-provincial corporations:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat d’enregistrement d’une corporation extraprovinciale
issue de la fusion a été émis aux corporations extraprovinciales sui-
vantes :

Reference
Agent and Address Number Date

Amalgamated Corporation Amalgamating Corporations Représentant et Numéro de Year Month Day
Corporation issue de la fusion Corporations fusionnantes adresse référence année mois jour

Loi sur les compagniesCompanies Act
PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Companies Act,

letters patent have been granted to:
SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les compagnies, des lettres

patentes ont été émises à :

Reference
Number Date

Head Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Siège social référence année mois jour
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VILLA BEAUSOLEIL INC. 016789 2015 08 20

_____________________________________________________

The Greater Moncton Family Resource Centre, 
Inc./Centre de Ressources Familiales du Grand 
Moncton, Inc.

Early Childhood Family Resource Centre 
of Westmorland-Albert Inc./Centre de Ressources
Familiales à la Petite Enfance de Westmorland 
et Albert Inc.

025144 2015 08 21

APOBIOLOGIX APOTEX INC. Dieppe 684204 2015 08 20

APOTEX CONSUMER PRODUCTS APOTEX INC. Dieppe 684205 2015 08 20

Hot Diggity Dog Grooming Kristal Richard Allison 684289 2015 08 07

GREENER GRASS YARD CARE 
AND SNOW REMOVAL

Josh MacDonald Fredericton 684390 2015 08 13

King Mazda King Automotive Group Inc. Saint John 684412 2015 08 14

PICAROONS Northampton Brewing Company
Ltd.

Northampton 684420 2015 08 14

Shediac Bay Boat House DW Trading Company Inc. Shediac 684431 2015 08 17

Namaste Day Spa LynnQuel Holdings Ltd. Moncton 684432 2015 08 17

CI Investment Consulting CI Investments Inc. Saint John 684442 2015 08 18

ARMTEC ARMTEC LP Saint John 684444 2015 08 18

DURISOL ARMTEC LP Saint John 684445 2015 08 18

BIG ’O’ ARMTEC LP Saint John 684446 2015 08 18

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Companies Act,
supplementary letters patent have been granted to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les compagnies, des lettres
patentes supplémentaires ont été émises à :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Companies Act,
supplementary letters patent, which include a change in name,
have been granted to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les compagnies, des lettres
patentes supplémentaires, contenant une nouvelle raison sociale,
ont été émises à :

Date
New Name Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Nouvelle raison sociale Numéro de référence année mois jour

Loi sur l’enregistrement des 
sociétés en nom collectif et des 

appellations commerciales
Partnerships and Business Names 

Registration Act
PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and

Business Names Registration Act, a certificate of business name has
been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat d’appel-
lation commerciale a été enregistré :

Registrant of Address of Business Reference
Certificate or Agent Number Date
Enregistreur Adresse du commerce ou Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale du certificat du représentant référence année mois jour
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Big Bright Sun Communications Serge LeBlanc Haute-Aboujagane 684452 2015 08 18

Peak Fitness Dieppe 684300 N.B. Inc. Dieppe 684470 2015 08 19

JAGUAR CANADA FINANCIAL 
SERVICES

Jaguar Land Rover Canada
ULC

Saint John 684476 2015 08 19

SERVICES FINANCIERS JAGUAR 
CANADA

Jaguar Land Rover Canada
ULC

Saint John 684477 2015 08 19

LAND ROVER CANADA 
FINANCIAL SERVICES

Jaguar Land Rover Canada
ULC

Saint John 684478 2015 08 19

SERVICES FINANCIERS LAND 
ROVER CANADA

Jaguar Land Rover Canada
ULC

Saint John 684479 2015 08 19

Red Seal Glass Northfield Glass Group Ltd. Moncton 684490 2015 08 20

Red Seal Glazing Northfield Glass Group Ltd. Moncton 684491 2015 08 20

STRIGHT EDGE CONSTRUCTION Richard Stright Little Shemogue 684493 2015 08 20

Entreprises It’s a Time Thing Danielle Daigle DSL de Drummond/
LSD of Drummond

684495 2015 08 20

Flightair Travel Voyage 
Centre

Telligentus Solutions Ltd. Moncton 684496 2015 08 20

Après-Classe Montessori 
Dieppe After School

Montessori Dieppe Inc. Dieppe 684498 2015 08 20

REIKI COTTAGE Jocelyn Clark Charters Settlement 684499 2015 08 20

Kinh Do Vietnamese Food Phuong Nhat-On Edmundston 684507 2015 08 21

Health and Wellness Sussex Wesley Michaud Sussex 684514 2015 08 21

High Tide Events Monique Gallant Bains Corner 684515 2015 08 21

JC Lavoie Plumbing Jean-Charles Lavoie Riviere-Verte 684516 2015 08 21

Kind by Design Stacie Quigley Cormier Dalhousie Junction 684520 2015 08 23

Commercial Green Energy 
Solutions

Kenneth Neilson Mount Pleasant 684524 2015 08 24

RON’S PAINTING PLUS Ronald W. Lewis Quispamsis 684525 2015 08 24

Nail’s In Allison Long Fredericton 684528 2015 08 24

The Grooming Lounge Barb West Norton 684531 2015 08 24

Designs To Graphics Lena Harris Fredericton 684534 2015 08 24

PT Holdings Logistics Margaret Newton Riverview 684537 2015 08 24

Inner You Reflexology Megan Keezer New Maryland 684541 2015 08 25

HORIZON AERIAL Nick DeMerchant Rothesay 684552 2015 08 25

Graybuilt Enterprises Dana Graham Salt Springs 684556 2015 08 25

Electrim Marco Coté Saint-François-de-Madawaska 684563 2015 08 25

Awti’j Sisuei Digital Media Lily Ginnish-Lavalley Première nation d’Eel Ground/
Eel Ground First Nation

684565 2015 08 25

Physiotherapie Action Sylvie Benoit Tracadie-Sheila 684570 2015 08 26

Chipman Tire and Auto Service Zane Fulton Chipman 684572 2015 08 26

OROMOCTO PIZZA & DONAIR Mouna Toulani Bouctouche 684577 2015 08 26
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NOTICE OF CORRECTION / AVIS D’ERRATUM
Partnerships and Business Names Registration Act / Loi sur l’enregistrement des sociétés en nom collectif et des appellations commerciales

In relation to the certificate of business name registered on August 19, 2015 under the Act, under the name of “L.D. MECHANIQUE SPORT SER-
VICE MOBILE”, being file #684467, notice is given that pursuant to s.17 of the Act, the Registrar has ordered that the business name be corrected
to read as follows: “LD Mécanique sport – Service mobile”.

Sachez que, relativement à un certificat d’appellation commerciale enregistré le 19 août 2015 en vertu de la Loi sous le nom de « L.D. MECHA-
NIQUE SPORT SERVICE MOBILE », dont le numéro d’appellation commerciale est 684467, le registraire a ordonné, conformément à l’article
17 de la Loi, que l’appellation commerciale soit corrigée pour qu’elle se lise comme suit : « LD Mécanique sport – Service mobile ».

_____________________________________________________

L. J. U. MANAGEMENT SERVICES L.J.U. HOLDINGS LTD. Erbs Cove 344740 2015 08 24

LES PLACEMENTS SOLEIL A-2000 
ENR

Jean-Marie Bouchard Bathurst 348902 2015 08 20

Hub Office Products & Equipment George Ronald Woodman Moncton 349674 2015 08 13

FOXBORO CANADA INVENSYS SYSTEMS CANADA
INC./SYSTEMES INVENSYS
CANADA INC.

Saint John 601478 2015 08 24

WONDERWARE CANADA INVENSYS SYSTEMS CANADA
INC./SYSTEMES INVENSYS
CANADA INC.

Saint John 601479 2015 08 24

AVANTIS INVENSYS SYSTEMS CANADA
INC./SYSTEMES INVENSYS
CANADA INC.

Saint John 601480 2015 08 24

WALSH AUTOMATION INVENSYS SYSTEMS CANADA
INC./SYSTEMES INVENSYS
CANADA INC.

Saint John 601481 2015 08 24

VALIDATION TECHNOLOGIES INVENSYS SYSTEMS CANADA
INC./SYSTEMES INVENSYS
CANADA INC.

Saint John 601482 2015 08 24

PHARMACEUTICAL SOLUTIONS INVENSYS SYSTEMS CANADA
INC./SYSTEMES INVENSYS
CANADA INC.

Saint John 601483 2015 08 24

SCULPTURE ACRYLIQUE ENR. Raymond Legere Caraquet 612376 2015 08 19

M.D. Services d’Installations Marco Daigle St-Basile 612909 2015 08 19

ATLANTIC BAZAAR BINGO 057953 N.B. LTD. Shediac Bridge 619168 2015 08 27

BERNICE BARBER SHOP & 
STYLING

Bernice Moody Blackville 619538 2015 08 25

MOORE’S SPECIALTIES Lillian May Moore Gardner Creek 619706 2015 08 25

Two Cool Refrigeration Richard Goguen Miramichi 619776 2015 08 21

IPS INVENSYS SYSTEMS CANADA
INC./SYSTEMES INVENSYS
CANADA INC.

Saint John 636285 2015 08 24

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of renewal of business
name has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de re-
nouvellement d’appellation commerciale a été enregistré :

Registrant of Address of Business Reference
Certificate or Agent Number Date
Enregistreur Adresse du commerce ou Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale du certificat du représentant référence année mois jour
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INVENSYS PROCESS SYSTEMS INVENSYS SYSTEMS CANADA
INC./SYSTEMES INVENSYS
CANADA INC.

Saint John 636286 2015 08 24

Victory Boxing Promotions Ulysse Doiron Irishtown 649243 2015 08 24

AMY BEAR GIFT BASKETS Leonard Boudreau Charlo 650359 2015 08 21

Losier, Doiron, Larocque, Hébert JEAN-CLAUDE LAROCQUE 
C.P. INC.

Shippagan 650552 2015 08 19

Snap-Shot Landscaping & Designs Pierre Levesque Saint-André 650914 2015 08 14

Marché Dieppe/Dieppe Market La Coopérative la Récolte
de chez nous ltée./Really
Local Harvest
Co-operative ltd.

Dieppe 651404 2015 08 18

GB Mini Excavating Gaston Boudreau Grand-Barachois 651829 2015 08 27

PERSONAL TOUCH EMBROIDERY UNITED CATENA TRAINING
CENTER INC.

Saint John 651934 2015 08 20

Playful Penguin Childcare Kimberly A. Lovelace Riverview 651958 2015 08 21

PCLA Ventures Peter Clancy Grand Bay-Westfield 651968 2015 08 21

ABC Towing Sunbury Towing (2010) Ltd. Oromocto 651980 2015 08 21

Sunbury Rentals Sunbury Towing (2010) Ltd. Oromocto 651981 2015 08 21

Marc Brideau Levage, Hallage de 
Maison & Demolition

Marc Brideau Brantville 652002 2015 08 21

SERENDIPITY BY THE SEA GIFTS Richard McLaggan St. Martins 652029 2015 08 24

Physio Péninsule - Tracadie-Sheila Diane Lanteigne Duguay
C.P. Inc.

Tracadie-Sheila 652089 2015 08 20

JENECA KLAUSEN JEWELLERY Jeneca Klausen Saint John 652108 2015 08 25

Brian Woodland Garage Brian Woodland Moncton 652144 2015 08 17

Bruncom Dawn Stevens Fredericton 652219 2015 08 23

Centre Énergie Mystik & Day Spa - 
Grand Falls

Susan Pelletier Grand-Sault/Grand Falls 652368 2015 08 20

Greater Moncton Home Show GREATER MONCTON HOME
BUILDERS’ ASSOCIATION
INC.

Moncton 652856 2015 08 21

Moncton Home Show GREATER MONCTON HOME
BUILDERS’ ASSOCIATION
INC.

Moncton 652858 2015 08 21

THYME AFTER THYME FOOD 
SERVICE

Sean Knox Saint John 653057 2015 08 24

La Shoppe Garden Decor Martina Pelletier Première nation Maliseet de 
Madawaska/
Madawaska Maliseet First 
Nation

653294 2015 08 25

_____________________________________________________



The Royal Gazette — September 16, 2015 1118 Gazette royale — 16 septembre 2015

IKON FINANCIAL SERVICES Saint John 613460 2015 08 24

IOS Financial Services Saint John 615071 2015 08 24

Melinda Daamen, CGA Waasis 624850 2015 08 26

Shediac Bay Boat House Shediac 643029 2015 08 17

NAMASTÉ WELLNESS SPA Moncton 646423 2015 08 17

A. BLACK TRUCKING Quispamsis 654427 2015 08 24

RFS CANADA Saint John 655690 2015 08 21

Donna Melanson’s cleaning services Cocagne 677267 2015 08 25

the - hub Acupuncture & Teahouse Dieppe 682457 2015 08 26

CT Arms & Outfitting Little Lepreau 684378 2015 08 20

_____________________________________________________

GAS EQUIPMENT/INTERQUIP McInnes Cooper CSD Services Inc.
Fredericton

609832 2015 08 21

RNG McInnes Cooper CSD Services Inc.
Fredericton

609837 2015 08 21

_____________________________________________________

Art Studio Montclair Wanda Dorris
Ténie Boudreau

Moncton 683983 2015 08 17

CT Arms & Outfitting Christian Brewer
Timothy Deschenes

Little Lepreau 684497 2015 08 20

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of cessation of busi-
ness or use of business name has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de cessa-
tion de l’activité ou de cessation d’emploi de l’appellation com-
merciale a été enregistré :

Reference
Number Date

Address / Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Adresse référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of change of agent for
service has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de chan-
gement d’un représentant pour fin de signification a été déposé :

Reference
Number Date

Agent and Address / Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Représentant et adresse référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of partnership has
been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de so-
ciété en nom collectif a été enregistré :

Address of Business Reference
or Agent Number Date
Adresse du commerce Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale Partners / Membres ou du représentant référence année mois jour
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LOON BAY LODGE ASSOCIATES LOON BAY LODGE LTD.
LOON BAY LODGE
MANAGEMENT INC.

Fredericton 330542 2015 08 25

_____________________________________________________

BIG BRIGHT SUN COMMUNICATIONS Great Lakeburn 655697 2015 08 18

BK Holdings Dieppe 671526 2015 08 24

Oxus Overseas Limited Partnership Oxus Overseas
Incorporated

Saint John 684463 2015 08 19

_____________________________________________________

Algonquin Darlington “L” Limited 
Partnership

Algonquin Renewables
Inc.

Tinker 665745 2015 08 17

Algonquin Darlington “K” Limited 
Partnership

Algonquin Renewables
Inc.

Tinker 665746 2015 08 17

Algonquin St-Quentin Limited 
Partnership

Algonquin Renewables
Inc.

Tinker 665747 2015 08 17

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of renewal of part-
nership has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de re-
nouvellement de société en nom collectif a été enregistré :

Address of
Business or Agent Reference
Adresse du Number Date
commerce ou Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale Partners / Membres du représentant référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of dissolution of part-
nership has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de disso-
lution de société en nom collectif a été enregistré :

Reference
Number Date

Address / Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Adresse référence année mois jour

Loi sur les sociétés en commanditeLimited Partnership Act

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Limited Partner-
ship Act, a declaration of limited partnership has been filed by:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les sociétés en commandite, une
déclaration de société en commandite a été déposée par :

Principal place in Reference
New Brunswick Number Date

General Partners Principal établissement au Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Commandités Nouveau-Brunswick référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Limited Partner-
ship Act, a declaration of dissolution of limited partnership has
been filed by:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les sociétés en commandite, une
déclaration de dissolution de société en commandite a été déposée
par :

Principal place in Reference
New Brunswick Number Date

General Partners Principal établissement au Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Commandités Nouveau-Brunswick référence année mois jour
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NOTICE OF CORRECTION / AVIS D’ERRATUM
Limited Partnership Act / Loi sur les sociétés en commandite

In relation to a Declaration of Extra-provincial Limited Partnership filed pursuant to the Limited Partnership Act (the “Act”) on September 7, 2012
under the name “InnVest Hotels XV LP”, file #633922, notice is given that pursuant to s.43 of the Act, the Registrar has ordered that that the Prov-
ince where the extra-provincial limited partnership was formed be corrected to read: “Manitoba”.

Sachez que, relativement à la déclaration de société en commandite extraprovinciale déposée le 7 septembre 2012 en application de la Loi sur les
sociétés en commandite (la « Loi »), sous la raison sociale « InnVest Hotels XV LP », dossier numéro 633922, le registraire a ordonné, en vertu de
l’article 43 de la Loi, que soit corrigé la province où la société en commandite extraprovinciale a été constituée se lise comme suit : « Manitoba ».

_____________________________________________________

Algonquin Bouctouche Limited 
Partnership

Algonquin Renewables
Inc.

Tinker 665748 2015 08 17

Algonquin Atholville Limited Partnership Algonquin Renewables
Inc.

Tinker 665749 2015 08 17

Algonquin Lily Lake Limited Partnership Algonquin Renewables
Inc.

Tinker 665750 2015 08 17

_____________________________________________________

Scott’s Real Estate Limited 
Partnership

Fredericton Manitoba Kimberley A. Strange
Fredericton

621356 2015 08 21

Plexus Canada Limited 
Partnership

Saint John Colombie-
Britannique/
British
Columbia

Stewart McKelvey
Corporate Services
(NB) Inc.
Saint John

684483 2015 08 20

ONR LIMITED PARTNERSHIP Retrocom Limited 
Partnership

Ontario Peter R. Forestell
Saint John

611608 2015 08 18

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Limited Partner-
ship Act, a declaration of extra-provincial limited partnership has
been filed:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les sociétés en commandite, une
déclaration de société en commandite extraprovinciale a été dépo-
sée par :

Principal place in Reference
New Brunswick Agent and Address Number Date
Principal établissement au Jurisdiction Représentant Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale Nouveau-Brunswick Compétence et adresse référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Limited Partner-
ship Act, a declaration of extra-provincial limited partnership,
which includes a name change, has been filed:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les sociétés en commandite, une
déclaration de société en commandite extraprovinciale, contenant
une nouvelle raison sociale, a été déposée par :

Reference
Agent and Address Number Date

Previous Name Jurisdiction Représentant Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Ancienne raison sociale Compétence et adresse référence année mois jour
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Yukon Mining Limited 
Partnership

Suisse/Switzerland Yucon Mining LLC Saint John 679916 2015 08 19

ARMTEC LP Ontario Armtec GP Inc. Saint John 682989 2015 08 18

Plexus Canada Limited 
Partnership

Colombie-
Brtiannique/
British Columbia

Plexus Canada
Enterprises Ltd.

Saint John 684483 2015 08 20

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Limited Partner-
ship Act, a declaration of change of limited partnership or extra-
provincial limited partnership has been filed:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les sociétés en commandite, une
déclaration de changement de société en commandite ou de société
en commandite extraprovinciale a été déposée :

Principal place in Reference
New Brunswick Number Date

Jurisdiction General Partners Principal établissement au Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Compétence Commandités Nouveau-Brunswick référence année mois jour

SALE OF MOTOR VEHICLES
Take notice that the Registrar of Motor Vehicles, Province of
New Brunswick, will be disposing of the following vehicles on
or after September 16, 2015:

2001 Ford Taurus
Serial No. 1FAFP53U61G227323
License Plate: GHP222
Registered Owner: Jennifer Lynn Rancourt 
Vehicle located at Randy’s Towing out of Old Ridge, NB

1975 Cadillac De Ville
Serial No. 6D47S5Q230047
License Plate: GYV579
Registered Owner: Daniel Robert J. Borne
Vehicle located at Randy’s Towing out of Old Ridge, NB

2010 Chevrolet Cobalt
Serial No. 1G1AD5F57A7220407
License Plate: GXD117
Registered Owner: Travis Allan Haley
Vehicle located at Randy’s Towing out of Old Ridge, NB

2003 Ford F-150
Serial No. 1FTNW21L83EA60849
License Plate: CLK897
Registered Owner: Kenneth Raymond Slater
Vehicle located at Randy’s Towing out of Old Ridge, NB

Department of
Public Safety

VENTE DE VÉHICULES À MOTEUR
Sachez que le registraire des véhicules à moteur de la province
du Nouveau-Brunswick mettra en vente les véhicules à moteur
suivants le 16 septembre 2015 :

Ford Taurus 2001
Numéro de série : 1FAFP53U61G227323
Numéro d’immatriculation : GHP222
Propriétaire immatriculée : Jennifer Lynn Rancourt
Véhicule se trouvant actuellement chez Randy’s Towing,
Old Ridge (N.-B.)
Cadillac De Ville 1975
Numéro de série : 6D47S5Q230047
Numéro d’immatriculation : GYV579
Propriétaire immatriculé : Daniel Robert J. Borne
Véhicule se trouvant actuellement chez Randy’s Towing,
Old Ridge (N.-B.)
Chevrolet Cobalt 2010
Numéro de série : 1G1AD5F57A7220407
Numéro d’immatriculation : GXD117
Propriétaire immatriculé : Travis Allan Haley
Véhicule se trouvant actuellement chez Randy’s Towing,
Old Ridge (N.-B.)
Ford F-150 2003
Numéro de série : 1FTNW21L83EA60849
Numéro d’immatriculation : CLK897
Propriétaire immatriculé : Kenneth Raymond Slater
Véhicule se trouvant actuellement chez Randy’s Towing,
Old Ridge (N.-B.)

Ministère de la
Sécurité publique
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DEMANDE DE COMMENTAIRES
Avis et demande de commentaires – Publication en vue de re-
cueillir des commentaires sur le projet de modifications à la
Règle locale 72-501 Placements de valeurs mobilières auprès
de personnes à l’extérieur du Nouveau-Brunswick.

Objet
Le 11 décembre 2014, la Commission des services financiers et
des services aux consommateurs (La Commission) a publié
l’Avis de consultation des ACVM : Projets de modification à
certaines règles et certaines instructions portant sur la recon-
naissance de La NEO Bourse Aequitas Inc. La Commission pu-
blie aujourd’hui, pour une période de consultation de 60 jours,
des projets de modification de la Règle locale 72-501 Place-
ments de valeurs mobilières auprès de personnes à l’extérieur
du Nouveau-Brunswick.
L’objet des projets de modifications est de modifier la liste des
bourses afin d’inclure la NEO Bourse Aequitas Inc. dans la dé-
finition de « marché désigné ». 

Comment présenter ses commentaires
Le projet de modifications est publié dans le site Web de la
Commission au : www.fcnb.ca. Les commentaires doivent être
envoyés par écrit au plus tard le 3 novembre 2015 à l’adresse
suivante :

Secrétaire
Commission des services financiers 
et des services aux consommateurs
85, rue Charlotte, bureau 300
Saint John (Nouveau-Brunswick) E2L 2J2
Téléphone : 506-658-3060
Sans frais : 1-866-933-2222 
(au Nouveau-Brunswick seulement)
Télécopieur : 506-658-3059
Courriel : secretary@fcnb.ca

Nous ne pouvons pas garantir la confidentialité des commen-
taires que nous recevrons. Il se pourrait que nous publiions un
résumé des commentaires écrits que nous recevrons pendant la
période de consultation.

Questions
Pour toute question, veuillez communiquer avec :

Kevin Hoyt
Directeur des valeurs mobilières
Commission des services financiers 
et des services aux consommateurs
Téléphone : 506-643-7691
Courriel : kevin.hoyt@fcnb.ca

Commission des services 
financiers et des services 

aux consommateurs

REQUEST FOR COMMENTS
Notice and Request for Comment – Publication for comments
proposed amendments to Local Rule 72-501 Distributions to
Purchasers Outside New Brunswick.

Substance and Purpose
On 11 December 2014, the Financial and Consumer Services
Commission (Commission) published CSA Notice and Request
for Comment on Proposed Amendments to Certain National
and Multilateral Instruments and Policies Related to the Recog-
nition of the Aequitas NEO Exchange Inc. The Commission is
also publishing today, for a 60-day comment period, a related
proposed amendment to Local Rule 72-501 Distributions to
Purchasers Outside New Brunswick.

The purpose of the Proposed Amendment is to include the Ae-
quitas NEO Exchange Inc. in the list of exchanges in the defini-
tion of “qualified market”. 

How to Provide your Comments
The proposed amendments are published on the Commission’s
website at: www.fcnb.ca. Comments are to be provided, in
writing, no later than 3 November 2015 to:

Secretary
Financial and Consumer 
Services Commission
85 Charlotte Street, Suite 300
Saint John, N.B.  E2L 2J2
Telephone: 506-658-3060
Toll Free: 866-933-2222 
(within NB only)
Fax: 506-658-3059
E-mail: secretary@fcnb.ca

We cannot keep submissions confidential. A summary of the
written comments received during the comment period may be
published.

Questions
If you have any questions, please refer them to:

Kevin Hoyt
Director, Securities
Financial and Consumer 
Services Commission
Tel: 506-643-7691
Email: kevin.hoyt@fcnb.ca

Financial and Consumer 
Services Commission
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GILLES HACHÉ / JOSEPH GILLES HACHÉ, débiteur hy-
pothécaire et propriétaire des biens-fonds ayant l’adresse ci-
vique 428, route 363, à Hacheyville, dans le comté de Glouces-
ter et province du Nouveau-Brunswick, LINDA HACHÉ, du
même endroit, à titre de conjointe du débiteur hypothécaire et
garant; et CITIFINANCIÈRE, CORPORATION DU
CANADA EST, à titre de créancière hypothécaire d’une hypo-
thèque de premier rang; et À TOUS AUTRES INTÉRESSÉS
ÉVENTUELS.
Propriété située au 428, route 363, à Hacheyville, dans le comté
de Gloucester et province du Nouveau-Brunswick et identifiée
par les NIDs 20777199, 20777181 et 20544268.
Avis de vente donné par le titulaire susnommé de la première
hypothèque.
Vente le 6 octobre 2015 à 11 h de l’avant-midi au Palais de jus-
tice de Bathurst situé au 254, rue St-Patrick, à Bathurst (N.-B.).
Voir l’annonce parue dans le journal hebdomadaire The Nor-
thern Light, éditions des 8 septembre, 15 septembre, 22 sep-
tembre et 29 septembre 2015.
FAIT à Edmundston (Nouveau-Brunswick), le 17e jour d’août
2015.

Gary J. McLaughlin, c.r., Cabinet Juridique McLaughlin,
avocats et agents pour Citifinancière, Du Corporation Canada
Est

________________

DESTINATAIRES : LINDA THOMSON, débitrice hypo-
thécaire;
CITIFINANCIAL CANADA EAST CORPORATION,
créancière hypothécaire;
ET TOUT AUTRE INTÉRESSÉ ÉVENTUEL.
Vente effectuée en vertu des dispositions du premier acte d’hy-
pothèque et de celles de la Loi sur les biens, L.R.N.-B. 1973,
c.P-19, art.44. Biens en tenure libre situés au 10, By Road
No. 5, à Saint John, comté de Saint John, province du Nouveau-
Brunswick, et dont le numéro d’identification (NID) est
289777.
Avis de vente donné par Services de financement TD résidentiel
inc.
La vente aura lieu le jeudi 1er octobre 2015, à 11 h, au palais de
justice de Saint John, situé au 10, place Peel, à Saint John, au
Nouveau-Brunswick.
Voir l’annonce publiée dans les éditions des 2, 9, 16 et 23 sep-
tembre 2015 du Telegraph-Journal.

Veronica L. Ford, du cabinet LAWSON CREAMER, avo-
cats de SERVICES DE FINANCEMENT TD RÉSIDEN-
TIEL INC.

________________

Avis de vente

GILLES HACHÉ / JOSEPH GILLES HACHÉ, Mortgagor
and owner of the land having the civic address of 428 Route 363
in Hacheyville, in the County of Gloucester and Province of
New Brunswick, LINDA HACHÉ, of the same location,
spouse of the Mortgagor and Guarantor; and CITIFINAN-
CIAL CANADA EAST CORPORATION, first Mortgagee;
and TO ALL OTHERS WHOM IT MAY CONCERN.

Property located at 428 Route 363 in Hacheyville, in the County
of Gloucester and Province of New Brunswick, and identified
by PIDs 20777199, 20777181, and 20544268.
Notice of sale given by the above holder of the first mortgage.

Sale on October 6, 2015, at 11:00 a.m., at the Courthouse in
Bathurst, located at 254 St. Patrick Street, Bathurst, N.B.
See advertisement in the September 8, 15, 22, and 29, 2015 edi-
tions of the weekly The Northern Light.

DATED at Edmundston, New Brunswick, this 17th day of Au-
gust, 2015.

Gary J. McLaughlin, Q.C., McLaughlin Law Offices, Solici-
tors and Agents for CitiFinancial Canada East Corporation

________________

TO: LINDA THOMSON, Mortgagor;

AND TO: CITIFINANCIAL CANADA EAST CORPORA-
TION, Mortgagee;
AND TO: ALL OTHERS WHOM IT MAY CONCERN.
Sale conducted under the terms of the first mortgage under the
Property Act, R.S.N.B., 1973, c.P-19, s.44 as amended. Free-
hold property situate at 10 By Road No. 5, Saint John, County
of Saint John, Province of New Brunswick and known as Parcel
Identifier Number (PID) 289777.

Notice of Sale is given by the TD Financing Services Home Inc.

The sale is scheduled for Thursday, October 1, 2015, at 11:00
a.m., at the Saint John Court House, 10 Peel Plaza, Saint John,
New Brunswick.
See advertisements in the Telegraph-Journal in the issues of
September 2, September 9, September 16, and September 23,
2015.

TD FINANCING SERVICES HOME INC., By: LAWSON
CREAMER, Per: Veronica L. Ford, Solicitors for TD Fi-
nancing Services Home Inc.

________________

Notices of Sale
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Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, par.1(2)

Destinataires : Benny Clarence Weatherby et Helen Mary
Weatherby, débiteurs hypothécaires originaires et propriétaires
du droit de rachat; et tout autre intéressé éventuel. Vente effec-
tuée en vertu des dispositions de l’acte d’hypothèque et de
celles de la Loi sur les biens, L.R.N.-B. 1973, c.P-19. Biens en
tenure libre situés au 541, route 11, à Lower Newcastle, comté
de Northumberland, province du Nouveau-Brunswick, et dont
le NID est 40101149.
Avis de vente donné par la Banque Toronto-Dominion, créan-
cière hypothécaire et titulaire de la première hypothèque. La
vente aura lieu le jeudi 24 septembre 2015, à 11 h, heure locale,
au palais de justice de Miramichi, situé au 673, route King
George, à Miramichi, au Nouveau-Brunswick. Voir l’annonce
publiée dans les éditions du 26 août et des 2, 9 et 16 septembre
2015 du Miramichi Leader.

R. Scott Wilson, du cabinet McInnes Cooper, avocats de la
Banque Toronto-Dominion, Brunswick Square, 1, rue Germain,
bureau 1700, C.P. 6370, Saint John (Nouveau-Brunswick)
E2L 4R8; téléphone : 506-643-6500; télécopieur : 506-643-6505

________________

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, par.1(2)

Destinataires : Gordon Reginald Carter et Charline Jeanne
Carter (Blondeau), débiteurs hypothécaires originaires et pro-
priétaires du droit de rachat; Granville Capital Incorporated, dé-
tentrice d’une sûreté; et tout autre intéressé éventuel. Vente ef-
fectuée en vertu des dispositions de l’acte d’hypothèque et de
celles de la Loi sur les biens, L.R.N.-B. 1973, c.P-19. Biens en
tenure libre situés au 14, avenue Ridgewood, à Moncton, comté
de Westmorland, province du Nouveau-Brunswick, et dont le
NID est 784363.
Avis de vente donné par la Banque Toronto-Dominion, créan-
cière hypothécaire et titulaire de la première hypothèque. La
vente aura lieu le mercredi 23 septembre 2015, à 11 h 15, heure
locale, dans le foyer de l’hôtel de ville de Moncton, situé au
655, rue Main, à Moncton, au Nouveau-Brunswick. Voir l’an-
nonce publiée dans les éditions du 26 août et des 2, 9 et 16 sep-
tembre 2015 du Times & Transcript.

R. Scott Wilson, du cabinet McInnes Cooper, avocats de la
Banque Toronto-Dominion, Brunswick Square, 1, rue Germain,
bureau 1700, C.P. 6370, Saint John (Nouveau-Brunswick)
E2L 4R8; téléphone : 506-643-6500; télécopieur : 506-643-6505

________________

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, par.1(2)

Destinataires : Moncton Motor Inn (1991) Ltd., faisant affaire
sous le nom d’Econo Lodge, débitrice hypothécaire originaire
et propriétaire du droit de rachat; Prakash Joshi, deuxième
créancier hypothécaire; Satyendra Joshi, garant et troisième
créancier hypothécaire; Hemant Joshi, garant; Omista Credit
Union, détentrice d’une sûreté; et tout autre intéressé éventuel.

Sale of Lands Publication Act
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2)

To: Benny Clarence Weatherby and Helen Mary Weatherby,
original Mortgagors and owners of the equity of redemption;
and to all others whom it may concern. Sale pursuant to terms
of the mortgage and the Property Act, R.S.N.B. 1973, c.P-19, as
amended. Freehold property situate at 541 Route 11, Lower
Newcastle, in the County of Northumberland and Province of
New Brunswick, and being identified as PID 40101149.

Notice of Sale given by The Toronto-Dominion Bank, Mort-
gagee and holder of the first mortgage. Sale to be held at the
Miramichi Court House, 673 King George Highway,
Miramichi, N.B. on Thursday, September 24, 2015, at the hour
of 11:00 a.m., local time. See advertisement of Notice of Mort-
gage Sale in the Miramichi Leader dated August 26, September
2, September 9, and September 16, 2015.

McInnes Cooper, Solicitors for The Toronto-Dominion Bank,
Per: R. Scott Wilson, Suite 1700, Brunswick Square, 1 Germain
Street, P.O. Box 6370, Saint John, New Brunswick, E2L 4R8,
Telephone: 506-643-6500, Facsimile: 506-643-6505

________________

Sale of Lands Publication Act
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2)

To: Gordon Reginald Carter and Charline Jeanne Carter
(Blondeau), original Mortgagors and owners of the equity of re-
demption; and to Granville Capital Incorporated, holder of a se-
curity interest; and to all others whom it may concern. Sale pur-
suant to terms of the mortgage and the Property Act, R.S.N.B.
1973, c.P-19, as amended. Freehold property situate at 14
Ridgewood Avenue, Moncton, in the County of Westmorland
and Province of New Brunswick, and being identified as PID
784363.
Notice of Sale given by The Toronto-Dominion Bank, Mort-
gagee and holder of the first mortgage. Sale to be held in the
lobby of the Moncton City Hall, 655 Main Street, Moncton,
N.B. on Wednesday, September 23, 2015, at the hour of 11:15
a.m., local time. See advertisement of Notice of Mortgage Sale
in the Times & Transcript dated August 26, September 2, Sep-
tember 9, and September 16, 2015.

McInnes Cooper, Solicitors for The Toronto-Dominion Bank,
Per: R. Scott Wilson, Suite 1700, Brunswick Square, 1 Germain
Street, P.O. Box 6370, Saint John, New Brunswick, E2L 4R8,
Telephone: 506-643-6500, Facsimile: 506-643-6505

________________

Sale of Lands Publication Act
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2)

To: Moncton Motor Inn (1991) Ltd. t/a Econo Lodge, original
Mortgagor and owner of the equity of redemption; Prakash
Joshi, second Mortgagee; Satyendra Joshi, Guarantor and third
Mortgagee; Hemant Joshi, Guarantor; Omista Credit Union,
holder of a security interest; and to all others whom it may con-
cern.
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Sale pursuant to terms of the mortgage and the Property Act,
R.S.N.B. 1973, c.P-19, as amended. Freehold property situate at
1905 Main Street, Moncton, in the County of Westmorland and
Province of New Brunswick, and being identified as PID
714683, together with all the buildings and improvements
thereon and the privileges and appurtenances thereto belonging
or in any way appertaining, and also including all the personal
property of the Mortgagor located within and used in connec-
tion with the said buildings.

Notice of Sale given by The Toronto-Dominion Bank, Mort-
gagee and holder of the first mortgage. Sale to be held in the
lobby of the Moncton City Hall, 655 Main Street, Moncton,
N.B. on Wednesday, September 23, 2015, at the hour of 11:00
a.m., local time. See advertisement of Notice of Mortgage Sale
in the Times & Transcript dated August 26, September 2, Sep-
tember 9, and September 16, 2015.

McInnes Cooper, Solicitors for The Toronto-Dominion Bank,
Per: R. Scott Wilson, Suite 1700, Brunswick Square, 1 Germain
Street, P.O. Box 6370, Saint John, New Brunswick, E2L 4R8,
Telephone: 506-643-6500, Facsimile: 506-643-6505

________________

Sale of Lands Publication Act
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2)

To: Chantal Rossignol, Joseph Daniel Rossignol and Morel
Rossignol, original Mortgagors and owners of the equity of re-
demption; and to Beth Grant, Mabel Mangum, Gisele Sullivan
and Rebecca Taylor, lien claimants; and to all others whom it
may concern. Sale pursuant to terms of the mortgage and the
Property Act, R.S.N.B. 1973, c.P-19, as amended. Freehold
property situate at 598 Principale Street, Saint-Léonard, in the
County of Madawaska and Province of New Brunswick, and
being identified as PID 35114305.
Notice of Sale given by The Toronto-Dominion Bank, Mort-
gagee and holder of the mortgage. Sale to be held at the
Edmundston Carrefour Assomption, 121 Church Street,
Edmundston, New Brunswick on Thursday, September 24,
2015, at the hour of 11:00 a.m., local time. See advertisement of
Notice of Mortgage Sale in Le Madawaska dated August 29,
September 5, September 12 and September 19, 2015.

McInnes Cooper, Solicitors for The Toronto-Dominion Bank,
Per: Natalie M. Stewart, Suite 1700, Brunswick Square,
1 Germain Street, P.O. Box 6370, Saint John, New Brunswick,
E2L 4R8, Telephone: 506-643-6500, Facsimile: 506-643-6505

________________

JACQUELINE GODBOUT, Mortgagor and owner of the land
having the civic address of 157 Principale Street in Sainte-
Anne-de-Madawaska, in the County of Madawaska and Prov-
ince of New Brunswick; CLAUDE JEAN, spouse of the Mort-
gagor; RAYMOND CHABOT INC., Trustee in the bank-
ruptcy of Jacqueline Godbout; CAISSE POPULAIRE
MADAWASKA LTÉE, as Mortgagee and holder of the first
Mortgagee; and to ALL OTHERS WHOM IT MAY
CONCERN.

Vente effectuée en vertu des dispositions de l’acte d’hypo-
thèque et de celles de la Loi sur les biens, L.R.N.-B. 1973,
c.P-19. Biens en tenure libre situés au 1905, rue Main, à
Moncton, comté de Westmorland, province du Nouveau-
Brunswick, dont le NID est 714683, ainsi que tous les bâtiments
qui s’y trouvent et les améliorations qui y ont été apportées,
ainsi que les privilèges et dépendances qui s’y rattachent. Le
tout comprend également tous les biens personnels de la débi-
trice hypothécaire qui se trouvent dans lesdits biens et qui sont
rattachés à l’utilisation de ces derniers.
Avis de vente donné par la Banque Toronto-Dominion, créan-
cière hypothécaire et titulaire de la première hypothèque. La
vente aura lieu le mercredi 23 septembre 2015, à 11 h, heure lo-
cale, dans le foyer de l’hôtel de ville de Moncton, situé au
655, rue Main, à Moncton, au Nouveau-Brunswick. Voir l’an-
nonce publiée dans les éditions du 26 août et des 2, 9 et 16 sep-
tembre 2015 du Times & Transcript.

R. Scott Wilson, du cabinet McInnes Cooper, avocats de la
Banque Toronto-Dominion, Brunswick Square, 1, rue Germain,
bureau 1700, C.P. 6370, Saint John (Nouveau-Brunswick)
E2L 4R8; téléphone : 506-643-6500; télécopieur : 506-643-6505

________________

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, par.1(2)

Destinataires : Chantal Rossignol, Joseph Daniel Rossignol et
Morel Rossignol, débiteurs hypothécaires originaires et pro-
priétaires du droit de rachat; Beth Grant, Mabel Mangum,
Gisele Sullivan et Rebecca Taylor, demanderesses de privilège;
et tout autre intéressé éventuel. Vente effectuée en vertu des dis-
positions de l’acte d’hypothèque et de celles de la Loi sur les
biens, L.R.N.-B. 1973, c.P-19. Biens en tenure libre situés au
598, rue Principale, à Saint-Léonard, comté de Madawaska,
province du Nouveau-Brunswick, et dont le NID est 35114305.
Avis de vente donné par la Banque Toronto-Dominion, créan-
cière hypothécaire et titulaire de l’hypothèque. La vente aura
lieu le jeudi 24 septembre 2015, à 11 h, heure locale, au Carre-
four Assomption, situé au 121, rue de l’Église, à Edmundston,
au Nouveau-Brunswick. Voir l’annonce publiée dans les édi-
tions du 29 août et des 5, 12 et 19 septembre 2015 du journal
Le Madawaska.

Natalie M. Stewart, du cabinet McInnes Cooper, avocats de la
Banque Toronto-Dominion, Brunswick Square, 1, rue Germain,
bureau 1700, C.P. 6370, Saint John (Nouveau-Brunswick)
E2L 4R8; téléphone : 506-643-6500; télécopieur : 506-643-6505

________________

JACQUELINE GODBOUT, débitrice hypothécaire et pro-
priétaire du bien-fonds ayant l’adresse civique 157, rue
Principale, à Sainte-Anne-de-Madawaska, dans le comté de
Madawaska et province du Nouveau-Brunswick; CLAUDE
JEAN, conjoint de la débitrice hypothécaire; RAYMOND
CHABOT INC., Syndic de la faillie Jacqueline Godbout;
CAISSE POPULAIRE MADAWASKA LTÉE, à titre de
créancière hypothécaire d’une hypothèque de premier rang; et
À TOUS AUTRES INTÉRESSÉS ÉVENTUELS.
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Land having the civic address of 157 Principale Street, in Saint-
Anne-de-Madawaska, in the County of Madawaska and Prov-
ince of New Brunswick, and bearing PID 35090737.

Notice of sale given by the above holder of the first mortgage.

Sale on September 29, 2015, at 11:00 a.m., at Carrefour As-
somption, 121 Church Street, in Edmundston, New Brunswick.
See advertisement in the September 5, 12, 19, and 26, 2015, edi-
tions of the weekly Le Madawaska.
DATED at Edmundston, New Brunswick, this 17th day of Au-
gust, 2015.

Gary J. McLaughlin, Q.C., McLaughlin Law Offices, Solici-
tors and Agents for Caisse populaire Madawaska Ltée

________________

Sale of Lands Publication Act
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2)

To: Neil Price Young, original Mortgagor; and to all others
whom it may concern. Sale pursuant to terms of the Mortgage
and the Property Act R.S.N.B., 1973, c.P-19 and Acts in amend-
ment thereof. Freehold property being situated at 1270 Kintore
Road, Lower Kintore, New Brunswick, the same lot conveyed
to Neil Prince Young by Transfer registered in the Land Titles
Office on October 12, 2012 as document number 32047392.

Notice of Sale given by Bank of Montreal. Sale to be held at
Grand Falls Town Hall located at 131 Pleasant Street, Grand
Falls, New Brunswick, on the 1st day of October, 2015, at the
hour of 11:00 a.m., local time. See advertisement of Notice of
Sale in the Victoria Star dated September 2, September 9, Sep-
tember 16 and September 23, 2015.

McInnes Cooper, Solicitors for Bank of Montreal, Per: Adel
Gönczi, Blue Cross Centre, 644 Main Street, Suite S400, P.O.
Box 1368, Moncton, New Brunswick, E1C 8T6, Telephone:
506-857-8970, Facsimile: 506-857-4095

________________

Sale of Lands Publication Act
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2)

To: Joseph Hubert LeBlanc, original Mortgagor; and to all oth-
ers whom it may concern. Sale pursuant to terms of the Mort-
gage and the Property Act R.S.N.B., 1973, c.P-19 and Acts in
amendment thereof. Freehold property being situated at 41-43
St. George Street, New Brunswick, the same lot conveyed to
Joseph Hubert LeBlanc by Transfer registered in the Land Titles
Office on January 9, 2013 as number 32329287.

Bien-fonds ayant l’adresse civique 157, rue Principale, à
Sainte-Anne-de-Madawaska, dans le comté de Madawaska et
province du Nouveau-Brunswick et connue sous le NID
35090737.
Avis de vente donné par le titulaire susnommé de la première
Hypothèque.
Vente le 29 septembre 2015 à 11 h, au Carrefour Assomption,
121, rue de l’Église, Edmundston (N.-B.). Voir l’annonce parue
dans le journal hebdomadaire Le Madawaska, éditions des
5 septembre, 12 septembre, 19 septembre et 26 septembre 2015.
FAIT à Edmundston (Nouveau-Brunswick), le 17e jour d’août
2015.

Gary J. McLaughlin, c.r., Cabinet Juridique McLaughlin,
avocats et agents pour Caisse populaire Madawaska Ltée

________________

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, par.1(2)

Destinataires : Neil Price Young, débiteur hypothécaire origi-
naire; et tout autre intéressé éventuel. Vente effectuée en vertu
des dispositions de l’acte d’hypothèque et de celles de la Loi sur
les biens, L.R.N.-B. 1973, c.P-19. Biens en tenure libre situés au
1270, chemin Kintore, à Lower Kintore, au Nouveau-
Brunswick, correspondant au même lot ayant été transféré à
Neil Price Young par l’acte de transfert enregistré au bureau
d’enregistrement foncier le 12 octobre 2012, sous le numéro
32047392. 
Avis de vente donné par la Banque de Montréal. La vente aura
lieu le 1er octobre 2015, à 11 h, heure locale, à l’hôtel de ville
de Grand-Sault, situé au 131, rue Pleasant, à Grand-Sault, au
Nouveau-Brunswick. Voir l’annonce publiée dans les éditions
des 2, 9, 16 et 23 septembre 2015 du Victoria Star.

Adel Gönczi, du cabinet McInnes Cooper, avocats de la Banque
de Montréal, Centre de la Croix Bleue, 644, rue Main, bureau
S400, C.P. 1368, Moncton (Nouveau-Brunswick) E1C 8T6;
téléphone : 506-857-8970; télécopieur : 506-857-4095

________________

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, par.1(2)

Destinataires : Joseph Hubert LeBlanc, débiteur hypothécaire
originaire; et tout autre intéressé éventuel. Vente effectuée en
vertu des dispositions de l’acte d’hypothèque et de celles de la
Loi sur les biens, L.R.N.-B. 1973, c.P-19. Biens en tenure libre
situés au 41-43, rue St. George, à Moncton, au Nouveau-
Brunswick, correspondant au même lot ayant été transféré à
Joseph Hubert LeBlanc par l’acte de transfert enregistré au bu-
reau d’enregistrement foncier le 9 janvier 2013, sous le numéro
32329287.
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Notice of Sale given by the Bank of Montreal. Sale to be held at
the Moncton City Hall located at 655 Main Street, Moncton,
New Brunswick, on the 1st day of October, 2015, at the hour of
11:00 a.m., local time. See advertisement of Notice of Sale in
the Times & Transcript dated September 2, 9, 16, and 23, 2015.

McInnes Cooper, Solicitors for Bank of Montreal, Per: Adel
Gönczi, Blue Cross Centre, 644 Main Street, Suite S400, P.O.
Box 1368, Moncton, New Brunswick, E1C 8T6, Telephone:
506-857-8970, Facsimile: 506-857-4095

________________

TO: CARL VINCENT CHRISTIAN and HEIDI MARY
CHRISTIAN, Mortgagors;
AND TO: ALL OTHERS TO WHOM IT MAY CONCERN.
Sale conducted under the terms of the first mortgage under the
Property Act, R.S.N.B., 1973, c.P-19, s.44 as amended. Free-
hold property situate at 126 St. Andrews Street, Woodstock,
Carleton County, Province of New Brunswick and known as
Parcel Identifier Number (PID) 10262830.

Notice of Sale is given by THE TORONTO-DOMINION
BANK.
The sale is scheduled for Thursday, October 8, 2015, at
11:00 a.m., at the Woodstock Court House, 689 Main Street,
Woodstock, New Brunswick.
See advertisements in the Bugle-Observer in the issues of Sep-
tember 8, September 15, September 22, and September 29,
2015. 

THE TORONTO-DOMINION BANK, By: LAWSON
CREAMER, Per: VERONICA L. FORD, Solicitors for THE
TORONTO-DOMINION BANK (TD Canada Trust)

________________

Sale of Lands Publication Act
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2)

To: Joseph Roger Boucher, original Mortgagor; and to all others
whom it may concern. Sale pursuant to terms of the Mortgage
and the Property Act R.S.N.B., 1973, c.P-19 and Acts in amend-
ment thereof. Freehold property being situated at 656 George
Street, Saint John, New Brunswick, the same lot conveyed to
Joseph Roger Boucher by Transfer registered in the Land Titles
System on September 5, 2006, as document number 22700133.

Notice of Sale given by Bank of Nova Scotia as Mortgagee.
Sale to be held at the Saint John Provincial Building located at
10 Peel Plaza, Saint John, New Brunswick on the 1st day of
October, 2015, at the hour of 11:00 a.m., local time. See adver-
tisement of Notice of Sale in the Telegraph-Journal dated Sep-
tember 2, September 9, September 16 and September 23, 2015.

McInnes Cooper, Solicitors for Bank of Nova Scotia, Per: Adel
Gönczi, Blue Cross Centre, 644 Main Street, Suite S400, P.O.
Box 1368, Moncton, New Brunswick, E1C 8T6, Telephone:
506-857-8970, Facsimile: 506-857-4095

Avis de vente donné par la Banque de Montréal. La vente aura
lieu le 1er octobre 2015, à 11 h, heure locale, à l’hôtel de ville
de Moncton situé au 655, rue Main, à Moncton, au Nouveau-
Brunswick. Voir l’annonce publiée dans les éditions des
2, 9, 16 et 23 septembre 2015 du Times & Transcript.

Adel Gönczi, du cabinet McInnes Cooper, avocats de la Banque
de Montréal, Centre de la Croix Bleue, 644, rue Main, bureau
S400, C.P. 1368, Moncton (Nouveau-Brunswick) E1C 8T6;
téléphone : 506-857-8970; télécopieur : 506-857-4095

________________

DESTINATAIRES : CARL VINCENT CHRISTIAN et
HEIDI MARY CHRISTIAN, débiteurs hypothécaires;
ET TOUT AUTRE INTÉRESSÉ ÉVENTUEL.
Vente effectuée en vertu des dispositions du premier acte d’hy-
pothèque et de celles de la Loi sur les biens, L.R.N.-B. 1973,
c.P-19, art.44. Biens en tenure libre situés au 126, rue
St. Andrews, à Woodstock, comté de Carleton, province du
Nouveau-Brunswick, et dont le numéro d’identification (NID)
est 10262830.
Avis de vente donné par la BANQUE TORONTO-
DOMINION.
La vente aura lieu le jeudi 8 octobre 2015, à 11 h, au palais de
justice de Woodstock, situé au 689, rue Main, à Woodstock, au
Nouveau-Brunswick.
Voir l’annonce publiée dans les éditions des 8, 15, 22 et 29 sep-
tembre 2015 du Bugle-Observer.

VERONICA L. FORD, du cabinet LAWSON CREAMER,
avocats de la BANQUE TORONTO-DOMINION (TD
Canada Trust)

________________

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, par.1(2)

Destinataires : Joseph Roger Boucher, débiteur hypothécaire
originaire; et tout autre intéressé éventuel. Vente effectuée en
vertu des dispositions de l’acte d’hypothèque et de celles de la
Loi sur les biens, L.R.N.-B. 1973, c.P-19. Biens en tenure libre
situés au 656, rue George, à Saint John, au Nouveau-
Brunswick, correspondant au même lot ayant été transféré à
Joseph Roger Boucher par l’acte de transfert enregistré dans le
système d’enregistrement foncier le 5 septembre 2006, sous le
numéro 22700133.
Avis de vente donné par la Banque de Nouvelle-Écosse, créan-
cière hypothécaire. La vente aura lieu le 1er octobre 2015, à
11 h, heure locale, à l’édifice provincial de Saint John, situé au
10, place Peel, à Saint John, au Nouveau-Brunswick. Voir l’an-
nonce publiée dans les éditions des 2, 9, 16 et 23 septembre
2015 du Telegraph-Journal.

Adel Gönczi, du cabinet McInnes Cooper, avocats de la Banque
de Nouvelle-Écosse, Centre de la Croix Bleue, 644, rue Main, bu-
reau S400, C.P. 1368, Moncton (Nouveau-Brunswick) E1C 8T6;
téléphone : 506-857-8970; télécopieur : 506-857-4095
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The Royal Gazette is published every Wednesday under the
authority of the Queen’s Printer Act. Documents must be re-
ceived by the Royal Gazette Coordinator, Legislative
Services, no later than noon, at least seven days prior to
Wednesday’s publication. Each document must be separate
from the covering letter. Signatures on documents must be im-
mediately followed by the printed name. The Royal Gazette
Coordinator may refuse to publish a document if any part of it
is illegible, and may delay publication of any document for ad-
ministrative reasons.
Prepayment is required for the publication of all documents.
Standard documents have the following set fees:

Payments can be made by cash, MasterCard, VISA, cheque or
money order (payable to the Minister of Finance). No refunds
will be issued for cancellations.

Notices
Cost per
Insertion

Notice of the intention to apply for the enactment of a 
private bill

$ 20

Originating process $ 25
Order of a court $ 25
Notice under the Absconding Debtors Act $ 20
Notice under the General Rules under the Law Society Act,

1996, of disbarment or suspension or of application for
reinstatement or readmission

$ 20

Notice of examination under the Licensed Practical Nurses
Act

$ 25

Notice under the Motor Carrier Act $ 30
Any document under the Political Process Financing Act $ 20

Notice to creditors under New Brunswick Regulation 84-9
under the Probate Court Act

$ 20

Notice under Rule 70 of the Rules of Court
Note: Survey Maps cannot exceed 8.5″ x 14″

$120

Notice under the Sale of Lands Publication Act, if the notice is
1/2 page in length or less 

$ 20

Notice under the Sale of Lands Publication Act, if the notice is
greater than 1/2 page in length 

$ 75

Any document under the Winding-up and Restructuring Act
(Canada)

$ 20

Notice of a correction charge is
the same as

for publishing 
the original 
document

Any other document $3.50 for each 
cm or less 

Notice to Advertisers

La Gazette royale est publiée tous les mercredis conformé-
ment à la Loi sur l’Imprimeur de la Reine. Les documents à
publier doivent parvenir à la coordonnatrice de la Gazette
royale, aux Services législatifs, à midi, au moins sept jours
avant le mercredi de publication. Chaque avis doit être séparé
de la lettre d’envoi. Les noms des signataires doivent suivre
immédiatement la signature. La coordonnatrice de la Gazette
royale peut refuser de publier un avis dont une partie est illi-
sible et retarder la publication d’un avis pour des raisons ad-
ministratives.
Le paiement d’avance est exigé pour la publication des avis.
Voici les tarifs pour les avis courants :

Les paiements peuvent être faits en espèces, par carte de
crédit MasterCard ou VISA, ou par chèque ou mandat (à
l’ordre du ministre des Finances). Aucun remboursement ne
sera effectué en cas d’annulation.

Avis
Coût par 
parution

Avis d’intention de demander l’adoption d’un projet de loi
d’intérêt privé

20 $

Acte introductif d’instance 25 $
Ordonnance rendue par une cour 25 $
Avis exigé par la Loi sur les débiteurs en fuite 20 $
Avis de radiation ou de suspension ou de demande de

réintégration ou de réadmission, exigé par les Règles
générales prises sous le régime de la Loi de 1996 sur le
Barreau 

20 $

Avis d’examen exigé par la Loi sur les infirmières et
infirmiers auxiliaires autorisés

25 $

Avis exigé par la Loi sur les transports routiers 30 $
Tout document devant être publié en vertu de la Loi sur le

financement de l’activité politique
20 $

Avis aux créanciers exigé par le Règlement du Nouveau-
Brunswick 84-9 établi en vertu de la Loi sur la Cour des
successions

20 $

Avis exigé par la Règle 70 des Règles de procédure
Nota : Les plans d’arpentage ne doivent pas dépasser 8,5 po

sur 14 po

120 $

Avis exigé par la Loi sur la vente de biens-fonds par voie
d’annonces, si l’avis est d’une demi-page ou moins en
longueur 

20 $

Avis exigé par la Loi sur la vente de biens-fonds par voie
d’annonces, si l’avis est de plus d’une demi-page en
longueur 

75 $

Tout document devant être publié en vertu de la Loi sur les
liquidations et les restructurations (Canada)

20 $

Avis d’une correction les frais sont 
les mêmes que 
ceux imposés 

pour la 
publication du 

document 
original

Tout autre document 3,50 $ pour 
chaque cm ou 

moins

Avis aux annonceurs
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The official version of The Royal Gazette is available free
on-line each Wednesday. This free on-line service replaces the
printed annual subscription service. The Royal Gazette can be
accessed on-line at:

http://www2.gnb.ca/content/gnb/en/departments/
attorney_general/royal_gazette.html

Print-on-demand copies of The Royal Gazette are available, at
the following address, at $4.00 per copy plus 5% tax, plus
shipping and handling where applicable.

Legislative Services
Office of the Attorney General

Chancery Place
675 King Street
P.O. Box 6000

Fredericton, NB E3B 5H1

Tel: 506-453-8372
E-mail: gazette@gnb.ca

Note: Deliveries are to be addressed to The Royal Gazette and
left with the Commissionaire.

Statutory Orders and 
Regulations Part II

La version officielle de la Gazette royale est disponible gra-
tuitement et en ligne chaque mercredi. Ce service gratuit en
ligne remplace le service d’abonnement annuel. Vous trouve-
rez la Gazette royale à l’adresse suivante :

http://www2.gnb.ca/content/gnb/fr/ministeres/
procureur_general/gazette_royale.html

Nous offrons, sur demande, des exemplaires de la Gazette
royale, à l’adresse suivante, pour la somme de 4 $ l’exem-
plaire, plus la taxe de 5 %, ainsi que les frais applicables de
port et de manutention.

Services législatifs
Cabinet du procureur général

Place Chancery
675, rue King

C.P. 6000
Fredericton (N.-B.) E3B 5H1

Tél. : 506-453-8372
Courriel : gazette@gnb.ca

Note : Toute livraison étant adressée à la Gazette royale doit
être remise au commissionnaire.

Ordonnances statutaires et 
Règlements Partie II
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NEW BRUNSWICK
REGULATION  2015-43

under the

RÈGLEMENT DU
NOUVEAU-BRUNSWICK  2015-43

pris en vertu de la

FINANCIAL AND CONSUMER SERVICES
COMMISSION ACT

(O.C. 2015-193)

LOI SUR LA COMMISSION DES SERVICES
FINANCIERS ET DES SERVICES AUX

CONSOMMATEURS
(D.C. 2015-193)

Filed September 4, 2015 Déposé le 4 septembre 2015

1 Section 3 of New Brunswick Regulation 2014-18
under the Financial and Consumer Services Commis-
sion Act is amended by repealing the portion preceding
paragraph (a) and substituting the following:

1 L’article 3 du Règlement du Nouveau-Brunswick
2014-18 pris en vertu de la Loi sur la Commission des
services financiers et des services aux consommateurs
est modifié par l’abrogation du passage qui précède
l’alinéa a) et son remplacement par ce qui suit :

3 Before making a rule under financial and consumer
services legislation, the Commission shall

3 Avant d’établir une règle en vertu de la législation en
matière de services financiers et de services aux consom-
mateurs, la Commission doit :

2 Section 7 of the Regulation is amended by repeal-
ing the portion preceding paragraph (a) and substitut-
ing the following:

2 L’article 7 du Règlement est modifié par l’abroga-
tion du passage qui précède l’alinéa a) et son rempla-
cement par ce qui suit :

7 A notice of a rule made under financial and con-
sumer services legislation shall set out the following:

7 L’avis d’une règle établie en vertu de la législation
en matière de services financiers et de services aux con-
sommateurs indique :

3 Section 8 of the Regulation is repealed and the fol-
lowing is substituted:

3 L’article 8 du Règlement est abrogé et remplacé
par ce qui suit :

8 A rule comes into force on the day the rule is pub-
lished electronically by the Commission or on a later
date that is specified in the rule.

8 Une règle entre en vigueur soit le jour où la Com-
mission la publie sur support électronique, soit à une
date ultérieure que précise la règle.
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NEW BRUNSWICK
REGULATION  2015-44

under the

RÈGLEMENT DU
NOUVEAU-BRUNSWICK  2015-44

pris en vertu de la

INSURANCE ACT
(O.C. 2015-195)

LOI SUR LES ASSURANCES
(D.C. 2015-195)

Filed September 4, 2015 Déposé le 4 septembre 2015

1 New Brunswick Regulation 83-184 under the In-
surance Act is repealed.

1 Le Règlement du Nouveau-Brunswick 83-184 pris
en vertu de la Loi sur les assurances est abrogé.

2 This Regulation comes into force on September 8,
2015.

2 Le présent règlement entre en vigueur le 8 sep-
tembre 2015.
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NEW BRUNSWICK
REGULATION  2015-45

under the

RÈGLEMENT DU
NOUVEAU-BRUNSWICK  2015-45

pris en vertu de la

INSURANCE ACT
(O.C. 2015-196)

LOI SUR LES ASSURANCES
(D.C. 2015-196)

Filed September 4, 2015 Déposé le 4 septembre 2015

1 Section 9 of New Brunswick Regulation 85-11 un-
der the Insurance Act is repealed.

1 L’article 9 du Règlement du Nouveau-Brunswick
85-11 pris en vertu de la Loi sur les assurances est
abrogé.
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NEW BRUNSWICK
REGULATION  2015-46

under the

RÈGLEMENT DU
NOUVEAU-BRUNSWICK  2015-46

pris en vertu de la

INSURANCE ACT
(O.C. 2015-197)

LOI SUR LES ASSURANCES
(D.C. 2015-197)

Filed September 4, 2015 Déposé le 4 septembre 2015

1 Section 3 of New Brunswick Regulation 95-5 under
the Insurance Act is repealed and the following is sub-
stituted:

1 L’article 3 du Règlement du Nouveau-Brunswick
95-5 pris en vertu de la Loi sur les assurances est
abrogé et remplacé par ce qui suit :

3 This Regulation applies to residents of the Province
who, within the meaning of subsection 352(2) of the
Act, carry on the business of insurance agents or insur-
ance brokers for any class of insurance other than life in-
surance.

3 Le présent règlement s’applique aux résidents de la
province qui, au sens du paragraphe 352(2) de la Loi,
font affaires en qualité d’agent d’assurance ou de cour-
tier d’assurance pour toute catégorie d’assurance autre
que l’assurance-vie.

2 This Regulation comes into force on September 8,
2015.

2 Le présent règlement entre en vigueur le 8 sep-
tembre 2015.
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NEW BRUNSWICK
REGULATION  2015-47

under the

RÈGLEMENT DU
NOUVEAU-BRUNSWICK  2015-47

pris en vertu de la

INSURANCE ACT
O.C. 2015-198

LOI SUR LES ASSURANCES
D.C. 2015-198

Filed September 4, 2015 Déposé le 4 septembre 2015

1 Section 4 of New Brunswick Regulation 2003-36
under the Insurance Act is repealed and the following
is substituted:

1 L’article 4 du Règlement du Nouveau-Brunswick
2003-36 pris en vertu de la Loi sur les assurances est
abrogé et remplacé par ce qui suit :

4 The following kinds of licences may be issued under
subsection 352(1) of the Act:

4 Peuvent être délivrés en vertu du paragraphe 352(1)
de la Loi les genres de licences suivants :

(a) a life agent licence; and a) la licence d’agent d’assurance-vie;

(b) a life and accident and sickness agent licence. b) la licence d’agent d’assurance-vie, accident et
maladie.

2 Subsection 6(2) of the Regulation is repealed. 2 Le paragraphe 6(2) du Règlement est abrogé.

3 Section 7 of the Regulation is repealed. 3 L’article 7 du Règlement est abrogé.

4 Section 8 of the Regulation is repealed. 4 L’article 8 du Règlement est abrogé.
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